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B é t s. 
' Felséges -rendeséé szerént a' bo ldo
gult Özvegy Orosz Tsászárnénak F é o -
' d o r o ' w n a Mária Ő Felségének halálá
ra , az Udvari Gyász Nov. 19-dikélöl 
kezdve , hét hétig fog tartatni,-úgy niint 
három hétig mély Gyász , 'Dec .g-d iké ig ; 
négy hétig pedig t. i. Jan. g-dikéig fél Gyász. 

Ö Tsászári Királyi Felsége méltóz
tatott Nagy Méltóságú Gró f F e s t e t i t s 
A l b e r t Urat, Nádor Ispány Ó Ts. K. 
F ő Hertzegségének F ö Udvarnokát Nov. 
4-dikén költ Kabinéti Jevele által Való
ságos Belső Titkos Tanátsossá kegyelme
sen kinevezni. ; - • . . ' • • • • ' 

O r o s z O r s z á g. 

S z . P é t e r v á r b ó l jött tudósítás 
ezerénVaz Özvegy Orósz-Tsászárné F e o -
d o r w n a • Mária (született TI 759-ben. Oct. 
26-dikán) .Nov, 5-dikén kevés napig tar
tottbetegsége után meghal álozott. E ' vá
ratlan szomorú • eset • az- egész* Tsászári 
Udvart valamint az egész Birodalom la
kosait is mély 1 'gyászba borítja. • 
*', E g f Tsászári Párán tsolat, melly, SepL 
•í^dikén költ 1801 -ben mind azokat a' 
városokat és falukat - felszabadította volt 
0 2 új Katonák adásának terhe a ló l ,mel -
í y e W - F e k e t e és Balti tengernek part
ján esnek; egész' 14 mértföldnyi távoly-
s a g r a befelé a' part tól , úgy ; ; a zomban , 

hogy azok pénzbel i adózással váltsák 
meg magokat a' katonák állításától. Ujabb 
Oct. 27-dikén költ parantsolat szerént 
mindazáltal, minthogy Lengyel Ország
nak az Orosz Birodalommal lett egybe-
kaptsoltatása által ennek határai változ
tak, úgy határoztatott m e g , hogy a' melly 
tartományai ennek a' Lengyel földel ha
tárosok, azokra többé a' régi parantso
lat értelme ki ne terjesztessék, és azok
nak lakosai pénz helyett katonákat ál
lítsanak. ••• . i 

Éjszaki Méh név alatt jő ki Sz. Pé-
lervárban égy Újság Frantzia n y e l v e n , 
mellyben k ö z e l e b b r ő l , egy Orosz hadi 
Tisztnek megjegyzései Várna váráról e' 
ként közöltetnek: „ V á r n a a' tengeröböl 
partján fekszik, hol a' Várna vize a' ten
gerbe Szakad. Ez a' v í z a' tengerbe rúg
ván ott a' lapályt elborít ja, és elterülé
sével egy motsáros tavat áraszt, melly
nek neve L i m á n , 's ennek partjaipos-
ványosak. A ' várnak erősségei körös kö
rül egymást fedező kőfalas sántzokból 
vagy líneákból állanak. A ' szélső kőfal 
sántzon k ivü l , mellynek kerülete egy né
met mértföldnyire terjed, és oldalaitraj
ta lévő tornyok oltalmazzák, mély árok 
vagyon , és ezen belő l hellyel hellyel bás
tyák és redut-sántzok készültek. Ezen 
rendetlen megerősítésén belől fekszik ke-, 
let felé a' város , mellyet hasonlóképpen 
regulátlan készületű földsántz vészen k ö - . 

X 



rül ; e ' m e g e tt van mindjárt a' városnak 
külső kőkerí tése, melly a' tenger part
jáig nyúlik. Ezen belől még más e rösebb 
kerítés is v a g y o n , 's a' kettő k ö z ö l t sze
lestérség, fogja kö rü l a' várost. A ' felleg
vár egy kastélyból áll délfelé, 's ezt ú j 
ra magas falak és tornyok kerítik. Észak 
felöl hegyek övedzik a' várost; ezek nyű
göt felé terjeszkednek, a' ho l al kőfala
kon kivül kertek vannak, kőkerítések
kel elosztva, mellyektöl védetve a' T ö r ö 
kök sok ízben hatalmasan oltalmazták 
magokat. Dé l felöl nehéz volna á' város 
ostromlását munkába venni; a' ho l azt 
azi említett Várna vize motsárjai 's a' L i 
mán iszapos tava oltalmazzák. A ' Várnai 
tenger öbölnek határa éjszak felől a' G o -
d r o f f i dél felöl a' G a l a t a i F o k o k , 
e' kettő mintegy más fél mértföldnyire 
esik egymástól. A ' Várnai ö b ö l partja 
nem felettébb magas , de igen m e r e d e k , 
's tsak egy helyen lehet könnyén kiszál-
lani a' Godroffi. foktól egy fertály'mért
földnyi távolyságra. Línehajókkál nehéz 
a 'vá rhoz annyira közelítni , h o g y azt 
j ó foganattal lehetne ostromlani, a ' hon 
nan a' v íznek tsekély mélysége miatt ar
ra tsak kissebb hadi hajók fordíttathat
nak. D é l felöl is a' fellegvárat tsak fre-
gátokkal lehet megtámadni. — A ' l í o n -
stántzinápolyi szoros tenger Várnától 
mintegy 3 o mértföldnyire esik. A ' Vár 
nai lakosok többnyire borral és búzával 
kereskednek 

N a g y B r i t a n n i a . 

. L o n d o n , Nov . 6-kán. A' Ki rá ly 
W i n d s o r b ó l szándékozik valamellyik 
nap a' F ö Városba , a1 St. J a m e s i Pa
lotába bé j ö n n i , de tsak egynehány órá
ra ; estvére ismét viszsza fog térni W i n d-
s o r b a . —- C l a r e n c e Hertzeg most is 
beteg, de már valamennyire jobban van. 

A' Frantzia Követ Nov. 4-ik és 5-ik 

napjain h o s z s z ú Conferentziákat tartott 
G r ó f A b e r d e e n n é l , mellyeknek ve
gével P a r i s b a Kurír t küldött. Ezen 
Conferentziákra Hertzeg Wellingtonnak 
egy levele adott alkalmatosságot, mel
lyet a' Frantzia Követ a' HertzegtölNov. 
3 k á n vett. Mi t közlött légyen a' Hertzeg 
ezen levélben a' Frantzia Követtel?tud
va nintsen, de hihetően a' Keleti dolgo- 1 

kat illette. 

N á p o l y i K i r á l y s á g . 

N á p o l y , Nov . 7-kén. Ez előtt négy 
nappal é rkeze hozzánk T r i p o l i s b ó l 
egy Frantzia Hajó — A v e n t u r i e r 
nevű —- azt az örvendetes hirt hozván 
magával , h o g y az ' ide való Kir. Udvar 
és a' T r i p o l i s i Basa között Frantzia 
Ország k ö z b e n járására elkezdődtek a 
Békességes a lkudozások, mellyeknekere-
j e szerént mind azon Martalék hajók, 
mellyeket az ellenségeskedés kezdete ol-
ta, egyik vagy másik Fél elfogojtt, Jiöl-
tsönöseri viszszaadattatnak. — , 

R i b e a u p i e r r e Ur levelet írt P o-
r ó s z b ó l Oct. i5-kéröl az Udvarunknál 
lévő Orosz Követhez G r ó f S t a e k e k 
b e r g Ú r h o z , mel lyben jelenti , hogyo 
és Collegái c G u i l l e m i n o t é s Strat-
f o r d G a n n i n g Urak) szándékoznak 
a 'nevezett Szigetet három hét alatt el-̂  
hagyni és N á p o l y b a menni. 

B u r k u s [ O r s z á g . 
A ' Király , Gróf N o s ti t z Gene

rálist a' Katonai Érdem-Rend tserfa^ ko
szorús tzimjelével ajándékozta m e g - " e v \ 
1 i n Vá rosa , mel ly eddig egyenesen a 
Belső Minister felvígyázatja alatt »llpUi 
a' f. E. A u g . 2 2 - k é n költ Királyi Paran
tsolat értelme szerént, ezentúl, a vai 
közönséges dolgainak igazgatásában, 
P o t s d a m i Kir . Kormányszéknek aiai-
ta fog lenni. 
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D ü s s é l d o r f , Nov . 7-kén. „A'kö- forgott az Ő Felsége élete veszedelem-
zelebk múlt napokban itt közel hozzánk b e n ; de későbben mind gyakrabban gyak-
C r e f e l d b e n ' l á r m á s v z a v a r o d á s uralko- rabban említették a' B u l l e t i n e k a 'be-
dott, méllyét a' Fabrikabéli napszámo- teg erejének fogyatkozását — 's a' mái 
sok (kik közt az a' hír terjedt e l , h o g y minden kétséget elvélt a' megoszlattata-
a" Fábrikások öszvebeszéltek a ' nap szám tás idejének közel léte felöl. A ' mel ly 
lejjebb viteléről) támaszlatlak j és Nov . meg-is lett délutánni 4 3fk órakor a'- Ki
nkén östvéli 1 0 ó rakor azzal kezdtek rályí Famíliának mély szomorúságára. : 
m e g , hogy nagy Isapalokban a' yárqst ; \ 
öszvejárták, mindent a' mi eleibe akadt H o l l a n d i a , 
tsufsággal illettek és az ab lakokat—kü
lönösen a' Fábrikások házaiét — bever- , ^ . 'Válasz-Fel í rás , mellyel az 0 r ? 
ték. Politzia-katonáknak kellett ellenek szág Rendéi a' Rirályi megnyitó Beszéd
megjelenni, és őket széljel űzni. Ekkor re feleletül küldenek, elkészült és egy 
a' városból kimentek ; de másnap estve akarattal elfogadtatott. — Ország gyűlé-
5 órakor még nagyobb számmal elöjöt- sének a' Finantz Minister által bémuta-
tek és a' Fábrikások ablakait, beverték, tolt törvényjavallás szerént, az Ország, 
ajtajaikat be szaggatták, sőt még a' Há- a* fekvőjószágoktól 16 ,153 , i55 forintadót 
zak tetejét is megkárosították. Egy Svad- fizet esztendőnként; mel ly summa a 'Tar-
röri a'8-dik Huszár Regementböl D ü s - tómáriyok között ekképpen van feloszt-
s e l d o r f b ó l odas ie te t t , és őket széljel y a : Déli B r a b á n t fizet i , i45 ,45i ft. 
verte. —- Nov. 6-kán Bírák mentek ki Északi B r a b a n t 7o8,5gi-et, L i m -
C r e f e l d b e az ide való Kir. Tö rvény- b u r g 48i,255 at, G e l d r i a 652,425-at, 
s z é k t ő l a ' d o l o g n a k törvényes nyomozá- L ü t ti c h 547,092-öt Keleti F i a n d r i a 
sára. A ' napszámosok közzű l i5-an el- 1,69*0^499et, Nyiigoti Flandria 1 ,42o,85o-
'fogattattak és idé D ü s s e l d o r f b a k í - a t , r HeíJin e g á u g26,g59-et, Dél i ; Hpl-
sértettek. — A' katonaság még ott van. landia 1,992,52 7-et, Éjszaki Hollandia. 

- . * 1 ,921,76501 Z e l a n d 54o,o48-at, N a -
N é m e t O r s z á g . muT.374 ,995 -a t A n t v e r p i a 727,706-ot, 

U t r e c b t 525,25o-at,Friezland 1 ,179,370-
D r e z d a , Nov. i5-kén estvéli 7 óra- e t , Felső. Y . s s é l 55i ,86i-et , G r ö n i n -

kor . — „Viszsza térvén a' Királyi Udvar g a 488,775-at D r e n t h e 9Í,52o-at L u 
ft' P i l l r i i t z i Nyár i Kastélyból a 'város- x e m p u r g 588,652 ftot. 
ba , Ő Felsége az Özvegy Királyné a' A z Ország tengeren ' túli Birtókai-
F r i d r ik -Város i Sétáló-hely végénél fek- nak számára, (különösen a'Kélet-India-
vö Kerti Palotába szállott és ott akart inak , hogy a' háborút az eredeti népék-
maradni, míg tsak engedni fogja az idő. kel minél hamarább elvégezhesse) 1 5 
D e történetből a' mult Vasárnap reggel mill iom forintot kér a' Ministerium köl-
tüz támadt az Ö Felsége lakó-szobájabe- tsön adatni. 
ü kandallóban ; a' melly miatt Ó Felsége A z o n személlyek, a' kikből M a r i á -
kéntelen lett még akkor nap estve a' n a Királyi Hertzeg Aszszony udvara fog 
Királyi Kastélyba térni, a' hol az ijje- állani, a'f. H. elsőbb napjaiban hinevez-
dés és Meghűlés következésében megbe- tettek. A ' többek közöt t , C o n s t a n t U r 
tegedett. — A z Orvosoktól naponként lesz a' Herlzeg Aszszonynál Kamarás, 
kiadott Hirdetések szérént eleinte nem K n o b e l s d o r f f n é Aszszonyság pedig 



'Udvari Dáma. B e n t i n k n é Aszszony 
hivatala (a' ki eddig Nevelője volt a' 
Hertzeg Ászszonynak) ezennel meg szűnt. 

S p a n y o l Amerika. 
V e r a - C r u z Aug. 23-kán. „ A z E-

• gyesül t Köz-Társaságnak ( M e x i k ó i n a k ) , 
a' közelebbi Fél esztendőben —- t. i .Jan. 
1 napjától Június 3o-káig 1828 —4;5oo ,óoo 
Piaster volt a' j ö v e d e l m e ; a' höltség 
6,200,000 re mégyen. E' szerént a' D e 
f i c i t egy mil l iom hét száz ezer Pias-
tert tészen. A ' jövedelemnek egy része 
a' tavalyi tartozásoknak lefizetésére for
díttatott; úgy h o g y most már tavalyról 
nem igen adós az Országié szék másnak, 
tsak a1 katonaságnak. — A ' P o r t e r ' A d 
mirális alatt álló Hajós seregnek tartása 
nagyon sokba k e r ü l , az Országlószék 
nem győzi fizetni, a' mint ha l l juk , 14 
Hónapra adós a' Hajós legényeknek 's 
katonáknak. P o r t e r Ur ezért lépett 
ki a' szolgálatból. — Az Országlószék 
úgy akart a' do lgon segíteni, h o g y 7 

^ -o } " " O J / 

Hadi hajót nyugodalomra parantsolt. A 
V e r a G r u z i Kikötő Fő Tisztjéhez pa-
rantsolat jött M e x i k ó b ó l , h o g y a' ne-, 
vezett 7 Hajókon lévő népnek két vagy . 
három hónapi fizetést adjon k i , azzal 
— botsássa el hadd menjenek Isten hí
rével; a' Hajókat , leszedetvén a' köte
leket 's vitorlákat r ó l o k ; helyheztesse b é 
a' Kikötőbe. D e . a ' hajós katonák és le
gények, kik többnyire Anglusok vagy 
Éjszak-Amerikaiak, nyilván megmond
ták, hogy" ök addig ki nem lépnek ha
jó ikbó l , míg a' hátra lévő fizetéseket 
mind a' i4 hónapról kezekbe nem ad
ják. Azután újra más parantsolat jött —-
mellyben a' vo l t : menjen el a' Hajós nép 
P u e b l a b a , ottan ki fog rövid idö alatt•. 
fizettetni. A' Hajós legényeknek n e m 
nagy kedvek vol t e lmenni; de tsak ugyan 
elmentek. A z Országlószék még eddig 
tudta őket ki sem elégíteni. " 

A ' szárazság a' közelebbi 3 hónán 
ban rendkívül való volt az egész egye
sült K ö z Társaságban; a' nagy hévség-
ben 20 e ze r darab marhánál több ve
szett el. A ' búzában és a' G o c h e n i l -
1 ában sok a' kár. 

, S v é t z i a és N o r v é g i a . 

S t o k h o l m , Nov. 4-kén. Az Or
szág gyűlése a' mái napon a' F ö város 
minden piatztzain ki hirdettetett. A'gyű
lés-Marsaiévá G r ó f G e e r neveztetett ki, 
a 'k i , valamint ;az U p s a l a i Érsek isRo-
s - e n s t e i n U r , — mint az Egyházi Rend 
Szószóllója —- az esküvést a' Király ke-* 
zébe letelte. Ho lnap elkezdik a' Követek 
Meghalalmazó-leveleiknek visgálását; a' 
mi , há rom négy napot megtart. Azalatt 
a' más két R e n d e k (Polgári és Paraszt) 
Szószóllói is ki fognak neveztetnie A' 
Gyűlést N o v . i5-kán vagy 14-kén 0 Fel
sége személyesen fogja megnyitni; 

F r a n t z i a O r s z á g . 

Oberster : F a b v i e r több hetek ólta 
Parisban ta r tózkodók, de az Ujságleve-

• lek róla semmi- említést nem tevének. 
Most az attyafiainak látogatására Nan-
c y b a utazott. • ; 

T o u l o n . N o v . 1. napján. A' T r i -
d e n t nevű L ínea ha jó , magánosan el ; 

indult Moreába . Itt azt beszéllik, hogy 
az Országlószék újra 1 lovas és 4 g v a ' 
log Regementét akar M o r e á b a,; az olt 
lévő Hadi sereghez küldeni. Annyi bizo-: 
n y o s , h o g y most újra Hajók béreltei
nek ki — min tegy- 1,000 tonna teherre, 
— az Országlószék parantsolatjából; e s ' 
sok Hadi Tisztek parantsolatot vettek? 
hogy magokat az útra készen tartsa]4; 
A ' S c i p i o nevű Línea hajó is hasonló 
Izéiből készül ütra. A ' melly hajók ek
koráig kibéreltettek többnyire mind Na-



polyiak. Tegnap líjra 7 Nápolyi hajók 
érkeztek ide ; ezek is hihetően mind el
szegődnek. - ÍÍ 

P a r i s , Nov. 1 o k é n . J A ' M o n i- , 
teur í r ja : „ V e r s a i l l e s mellett Pe-: 
t i t - C h e s n a y nevü faluban a' f. ,H. 4-
dikén , a' következő történet esett: Egy
nehány katonáit a' 8-dik Testőrző gya
log Regementböl (más névvel a' második 
Svajtzer Regementböl) és a1 2-dik lovas 
granatéros Regementböl a' Falu korts-
májában boroztak 's végre , mikor már 
induló félben volnának, a' Granadérosok 
tántzra kerekedtek. Egy közzülök a" lánlz 
közben a'kardhüveílyel megtaszított egy 
Svajtzer katonát, a' ki azt gondolván, 
hogy a' taszítás szántszándékkal esett, 
a' Granadérost viszsza ütötte. Ebből ve
szekedés és verekedés lett. A ' szomszéd 
kortsmákban lévő katonák mind öszve-
futottak és a ' bo r tó l néki lévén hevülve, 
egymás ellen fegyvert rántottak. — 29-en 
fekősznek a' kapott sebek miatt Ispotály
ban. Egyébaránt rendelések tétettelt, 
hogy a' dolognak , a' nevezett két Rege
mentbéli katonaság k ö z ö t t , semmi kö
vetkezései többé ne legyenek." 

P 0 r t u g a 1 1 i a. 

L i s b o n a Oct. 5-kén (az Anglus 
G o u r i e r után) A ' G u e r i i i á k n a k (a' 
felzendült 's fegyvert fogott népnek) egy 
serege, S e r p a P i n t o vezérlése alalt, 
V i l l a - R e á l B r a g a és G u i m a r a e n s 
városokat elfoglalta, sőt P e n a f i e l b e i s 
benyomult és mind azokat , a' kik D . 
P e d r ó h o z és a' C h a r t á h o z való ra-
gaszkzdásokért tömlölzbe voltak, a' fog
ságból kiszabadította. Ezen G u e r i 11 á k-
h o z , a' rendes katonaság közzűl is sokan 
melléjek állottak. —-

Nov. 8-kán az a' hír járt a' Londó-
« i • B ö r z é n , hogy a' G u e r i 11 á k O p o r-
*oba. is. .bementek, de nem azért, hogy 

a 1 várost elfoglalják, hanem tsak fegy
vert és puskaport akarlak magoknak sze
rezni,-*-egyszersmind a' foglyokat , kik 
D. Pedróhoz való hűségekért raboskod
tak, kiszabadították. 

. . T ö r . ö k O r s z á g . 

Konstántzinápoly Oct. 29-dikén. A ' 
Portának Oct. 10-dikén esett értésére, 
hogy.Várnát az Oroszolt elfoglalták: de 
a1 Szultán nem akart a' hírnek hitelt ad
ni. Elküldötte tehát a' Fökertész Basát 
a' Nagy Vezér táborába, hogy hozzon bi
zonyos tudósítást. Mihelyt ez viszsza jöt t 
's Várna esetének környűlállásait a' Nagy-
Ú r megtudta; a' Nagy Vezért Hivatalá
tól azonnal megfosztotta 's Gallipoliba 
számkivetésbe küldötte. Helyébe a ' 'Ka- , 
p i t á n B a s á t , Izzet-Mehmcdet tette a' 
Szultán Nagy V e z é r r é , a' ki Várnának 
oltalmazásában nagyon - kimutatta kato
nai talentomát V emberkedö állhatatos
ságát, és ügy, hogy azt tsak akkor adta 
f e l , midőn már megtarthatásához sem
mi reménysége nem lehetett. Annak j e 
l é ü l , hogy a' Szultán teljes hatalommal 
ruházza fel az Új Nagy Vezér t , neki a' 
maga petsétjét is általadta, egyszersmind 
pedig a' letétetett Nagy Vezérnek min
den jószágával, sőt annak Tábor i szerei
vel is megajándékozta. 

J u s z u f f Basára , a' k i v (megfordí t -
ván a' Foszlányát) hirtelen az Övéivel 
együtt az Orosz táborba ment,"'s az ál
tal a' Kapitán Basának lehetetlenné tet
te, hogy a' Várat tovább oltalmazhatta 
volna, a' Mufti által ítéletet hozatván a' 
Szultán, ötet ö rökös számkivetésre bűn
tette, 's a' közönséges Kintstár számára 
minden jószágait elfoglaltatta. 

Miolta a' Porta Várna esetét bizo
nyosan megtudta; megkettőztetett szor
galommal téteti a1 hadi készületeket A ' 
fegyverfogható T ö r ö k ö k a1 fővárosban 



újra felíratnak; a' hadi szerek , fegyve
rei', j ágyúk szakadatlanul szállíttatnak 
a' táborba; naponkent újabb újabb sere
gek érkeznék'- Ásiából , ' főképpen .lovas
ság, és ezek , rövidnapi pihenés , u tán, 
mindjárt küldetnek a' nagy táborhoz . A ' 
több A y á n o k (Kormányozok) k ö z ö t t , 
itt mene keresztül a' rtapolúian T s a p a -
n o g l ü is egynehány e z e r lovassággal , 
lü az Anatóliai Dere-Bégek közöt t leg
hatalmasabb. 

Mostanában líjra egy tsapat Orosz 
foglyok szállíttattak. ide , harmintz rakott 
szekerekkel együtt , mel lyek, zászlókat , 
fegyvereket, katonai öltözeteket, d o b o 
kat 's más hadi nyereségeket hoztak a' 
Várna elölt es^t tsatából, m e l l y b e n a ' T ö 
rököknek kedvezett a' hadi szerehtse. 

A' mult hetekben, nem kevés tsü-
dálkozásunkra, több rendbeli hajók ér
keztek a' főváros alá a' Fekete tengerről , 
vajjal, kaviárral , (besózott tok-ikrával) 
's más nemű eleséggel megterhelveytki-
vévén a' gabonát) . Hoztak m é g kendert, 
hajóköteleket, vasat 's egyebet i s jMne l -
lyek mind tiltott portékák l évén , = ide-
szállitásokra az Orosz Kormányszéktől 
nyertek engedelmet. Mihelyt a' Porta 
megtudta, hogy ezek a' hajók Orosz_ ki- * 
kötökből j ö n e k , Ö is kihirdettette j£ma-^ 
ga r észérő l , h o g y felszabadítja minden 
hajóknak] a' Fekete tengerre való kime
netelt, , és ugyan annyi , aszalmánfíyal. ' 
's más déli gyömöl ts nemekkel terhelt 
hajók eresztessenek ki a' Fekete tender
re. Ennek következésében már egyne
hány Ausztriai és Szárdiniai hajó-rakó 
dott itt m e g aszalt " 
szust is nyertek a' kiindulásra. 

a ..gyumöltsel 's pasz-

Szilisztria várának ostromlását vezérlet
té betegen vitetett Bukarestbe. Azonköz-
ben L á n g e r ó n Grls vette által a'kor
mányt , m í g R o t h Grls oda megérke
zik. Ügy látszik, hogy Szilisztria nem 
fógjá már' aZ ostromlást sokáig kiállani. 
Az Orosz hadi sereg 120 ágyúval dolgo
z ik .e l lene. A ' T ö r ö k ö k legnagj robb re
ménységeket 1 abban helyheztetik, hogy 
Huszszein Basa" hadainak fele részével 
Szilisztriának felszabadítására siet, de a' 
minek m é g eddig semmi nyoma nintsen. 

M a g y a r O r s z á g . 

P o s ó n b ó l . Az itteni Színjátszó 
Német Társaság Nov . n - k é n két Theátro-
mi Játék előadásával kívánt a' Városi Ns. 
Közönségnek kedveskedni, a' végre , hogy, 
a' Nézők tő l b é g y ű l ö p é n z , a' Szegények 
számára itt felállított Á p o l ó Intézet fcl-
segéllésére. fordíttassák. H o g y ezt a ' jó 
tzélt annál sikeresebben elérje a' Társa
ság, Bétsböl a ' je les és kedvelt Színját
szó K o r n Urat , Grá lzbölpedig az igen 
ügyes • M- ü 11 e r 
megy .a ' Játékok 

E l e g y e s T u d ó s í t á s o k . 

• T s e r n o v i t z b ó l : Nov. i-sö nap
j á n : Bukaresti levelekből olvassuk, h o " y 
Hertzeg T c h e r b a t o f f Generális,' k i 

Eeáijyaszszonyt hívta 
előadásának annál na

g y o b b megkedveltetésére. E ' szerént szép 
segítség gyűle be a' iTheatromi Kaszsza-
b a , mél ly 85o for . 3ó kr.ra ment. Ezen 
summát nemes adakozásokkal nevelték 
még az itt következő Jól tévők, ú. m. Nagy 
Méltóságú O d e s c a l c h i Hertzeg 10Q 
for. tal; G r ó f Z i c h y János Ö Nagysága 
200 for.tal; és G r ó f E r d ö d y Károly 
0 Excellent iája 5 o forinlal. 

Pesten a' marhahúsnak fontja » ' k ö 
zelebbi Ns. Vármegye .Gyűlésen io-kr.ra 
alább szállíttatott. — Posonban, a' mar
hahúsnak fontja i 3 krajtzár Váltóban. 

• F i u m é b ö 1. Nov. 3-kán. Égy hasz
nos Tagját vesztette el Városunk CJcfc 



3i-dihén, A d a m i c h András Lajos Úr
nak meghalalozása által; ki a' közjónak 
előmozdításában mint egyenes lelkű igaz
ság szerető Tisztviselő fáradhatatlan buz
gósággal 's belátással munkálódott; mint 
nemes jótetteivel példát adó polgár pe
dig mindenektől tiszteltetett. Ö az utób
bi Ország gyűlésén ezen Sz. Kir. Város
nak és szabad Kikötőhelynek Követe lé
vén , ott , mint tagja a' Kereskedés ügyé
ben kineveztetett Országos Választottság
nak, mind munkássága, mind hazafiúi 
tüze által szembetűnöleg megkülömböz-
tclte magát; és ott Felséges Fejedelme' 
úgy szinte a' Nádor Ispány 0 Ts. K. Fö ' 
Hertzegsége' eránta kimutatott kegyel
mének bizonyság jeleit több alkalma
tossággal tapasztalta. Nemtsak Fiume vá
rosa és a' Mgyar tengerparti V i d é k , ha
nem mindenek, kik a' boldogultál egybe-
köttetésben vol tak, kesergik ezen em
berszerető hasznos Polgárnak ideje ko
rán történt halálát. 

„_ .Í T i s z o 11 z b ó l , G ö m ö r Vármegyé
ben Oct. 3ó-dikán í r j ák , hogy ez a 'me
z ő v á r o s , melly nem régiben felhőszaka
dás miatt felette sok kárt vallott, most 
Oct. 28—29-dike éjjelén tűz által ismét 
sokat szenvedett; mel ly mivel éjiszaká
nak idején ütölt k i , az oltásra hamar 
segítség nem mehetett; 's a' miatt 18 ha

jzat , 47 rakott tsüröket és száznál több 
istállókat tett hamuvá. 

A ' közelebbi Pesti Leopoldi vásár, 
mint azt , az odavaló Polgári Kereskedö-
ség jelentésében kiadta , a' termékekre 
nézve nem roszsz vo l t ; a' kézi mívekböl 
főképpen a' durva, és középszerű posz
t ó , valamint egyéb gyapjúból való téli 
portéka nagyon elkelt; a' többi kézi mű
vekre , és fabrikai portékákra nézve a' 
vásár n a g y b a n Isekély vo l t , k i l s i n y -
b c n roszsz. 

A ' M a g y a r O r s z á g i T e r m é k e k 
n e k f o l y ó Á r o k i t t k ö v e t k e z i k : 

G y a p j ú . 1 Mázsa: Con.Pénz. Forint . 
Egynyirésű legfinomabb 

—- megnemesített 
Kétnyirésű finom téli 

— középszerű 
—- firiöm nyári • 

— középszerű 
Bátskai közönséges téli 

•— •— nyári 
Bánáti, Zigara, Bétsi mosás 
Magy. Gyapjú úsztatott 

D o h á n y. 
1 Mázsa leveles D ö b r ö i D o 

hány java 
— — —- középszerű 
— D e b r e c z e n i java 
— r Szegedi java 

középszerű 

60 — 8 o 
40 —- 5 o 
54 — 56 
2 f ) — 
3 5 — 56 
28 — 02 
24 — 26 
24 — 26 
26 — 28 
20 — .22 

1 2 •— i 5 
9 — í o 

4 i / 3 — — 
' 7 — 8 

5 — 
— alábbvaló 5 1 / 2 -
V i a s z , é s M é z . 

6 
- 3 4 J 5 

— 65 
— i 5 
— i 5 

— .14 
— 16 

— 26 
— i 5 
— l 7 

1 Mázsa Sárga Viasz 61 
— M é z Bánáti fejér 14 
- ~ "sárga méz 1 2 
— b a r n a 12 
•—tisztíta.tlan i 5 
— 1 Rozsnyói fehér méz , i 5 

Z s i r a d é k . 
1 Mázsa Tehén vaj 25 
—7 Szalonna Hájjal 14 
~ Olvasztóit Fadgyű 16 

P á l i n k a . 
1 A k ó Szlivovicza Bánáti 7 — 7 2 / 5 

- T - — Szeremi 8 — 9 
— Gabona Pálinka 7 1 / 2 
— Söprű Pálinka 8 — — 

B o r o k . 
1 A k ó Budai veres Ö 5 
— __ _ Új 5 
— — fehér Ó 5 
_ _ _ Uj 5 1 / 2 -
— Pesti Kőbányai 0 6 

— G 
— 4 
— 7 

- 4 1 / 2 
— 8 



34S-
; n . Gonv. Pénz . 
— —- hegyi fejér, és veres 
— Mezöföldi 

B ő r ö k , 
i Pár Ökör b ő r : , minéműsé- -

géhez képest. 
— Tehén b ö r 
•— Bor jú b ö r 
— L ó bö r ' 
— Juh b ö r 

I í ü l ö m b f é l é k 
• 1 Mázsa Timsó 

— Hamuzsír 
Széhsó 

Formt. is megjelent u, esztendei A J Á N D É K U L A ? 

U r á n i a nevű Nemzeti Almanach mi 
sodik esztendei folytatása, mellynek szer-
keztetoje T T . S z e d e r F á b j á n Úr 
Kiadója B e i m e 1 J ó 's e f, Könyvnyom' 

5 

,/ r r " 7 ; r " - ' « ^ J U S E I , rionyvnyom-
1 4 — 1 6 1 / 2 tato Esztergomban. Ezt előre jelentjük 

. " ~ * ^ ? d d l p , i s > m % Munkát látván, foglalat-y?Z~10J° >*roí s
 mineműségéről bővebb tudósi-

3 3 / o — 4. tast adhatunk. 
1 4 7 0 — 1 1 / 5 

6 4 / 5 . 
7 

i.afk—. 8 
- vadon termett Replze olaj 18 - - J z X°'Í°V R ^ T V 
~ Vetett Rentze olai ; * _ . « ? . ^ ^ b e l i hasonlók, 
— Vetett Reptze olaj 
—-Kender 
— Kifőzött Ló - sző r 

1 K ö b ö l , vagyis. 1 1 0 font ó 
Gubats 

1 Múzsa toll 
vad sáfrány 

— — Enyv x' 
Pesten Nov . i3 -d ik napj. 1828 

20 
8 — 8 4 / 5 

34 — 4o 

6 — 6 2 / 5 
.28 — ' 7 4 
20 —• 22 
16 — . 17 

A ' p é n z folyamat November 20-dikán; 
közép árn 

A ' Státus' 5p. Centes Obligátzióji o5o/i6 
A z 1820-béi i sorsosok, ; 
A z 1821 -béli hasonlók, 1247/8 
Bétsvárosa 2 1J'2 p . Centes Bankó Obli

gátz ió j i , 49 5y8 for. kel tek,mind Qonv. 
A ' Bank-Aktziák keltek 1094 1 /2 forinton 

Conv. Pénzben . 

F i g y e l m e z t e t é s . Az O l v a s ó 
K ö n y v t á r első árkusának 8-dik lápján. 
a' 17 -d ik sor elején 1280 helyett, 7280-

- - - - - L Ü - W K napj. 1020. ra kelletik a' számot megjobbítni , a' 
» g * P ° J S f " , K e r e s k e d Ö s é g ' Első mi tseruzával könnyen megeshetik. Hogy 

Elöljárója, Musch Sámuel. az árkusnak háromszor i jobbítása mel-
S z é p L i t e r a t u r a . lett i s , ez a 'h iba maradt benne , onnan 

- A , .„ , )ö, h o g y a' Munkához öntetett új s&r 
A gyönyörködte tő olvasást Kedvel- m o k az utolsó jobbítás után tseréltettek 

lok szamara-a j o v o . 1829 dik esztendőre ki az e lébbeni kopott számokkal. 
A ' : Gabonának ára; Po'sonyi mérő s ze rén t , Vál tó Tzédulában. 

r , . • = _ / , 1 Tiszta B ú z a ; Kétszeres: B o z s : . Á r p a : - Z a b : . Kukoritza. 
Pestén, 7 f .2Qlcr. 5f. 20-kr. 4 f— kr. 3 f. - kr! 2 T . kr . 3 f . - ^ 

Posonb ' N Ö V I / " Í
 7 1 0 r ' 5 f. 40 kr . 4 f. 10 kr. 2 f. 5o kr. 2 f. 6 kr. 2f .3okr. 

M^os^onban^N^v I 5 én a f *r 1 6 f — k r ' 5 ' C » o K r - 3 f -3o kr. 2 f. 56 kr. 3 f. I A kr. 
S O S S ^ N O V Í F ' S ' f t f Í R ' 6 f ' 4 5 k r ' ' 5 f . i 5 k r . - 3 f . 4 5 k r . 2 f . 5 o k r . 4 * 4 5 * * 
bopronban,Nov. 14 en. 8 £ kr. 6f. - kr. 5 f. 3o kr. ,4 f. 3 o kr. 3 f. 6 kr.' 4 * 5o * 

A' .,>•>: i'r:...: •• '.*.'•".' -A ? mai Újság mellett minden V„A ™ - , '•• / ; Í ' 
gyének Mappáját no^T , , , - Ü T 0 1 v a s o » > l < n a k küldjük Szépes Várme- ? 
1 ; ^ ^ P ^ P e t s e t alatt, a' harmadik fertály esztendőre. i' 


